
De installatıe Va  am Jan Vercuylen als zesde gemijterde abt
Vall de 1) Vall Berne november 1608

De installatıe Van abt Jan Vercuylen verdient meerdere redenen
onder de andacht worden gebrac Van hen, dıe zıch interesseren
OOÖOT de premonstratenzer lıturgie. Allereerst gebeurde Z1] CCl andere
dag dan de verklezıng. Vervolgens IS het eccn de weıin1ige documen-
(: dıe ONlS inlıchten OVCI dıt rıtueel.

Voor W1] konden9 wam pPaSs In 1L In ONZEC streken
6cCNMN afzonderlıjke regelıng VOT de installatıe Van CC nıeuUWwEe abt LtOL
stand Deze afgedru ın de Acta el Decreta apıtulı Provincıialis
( ırcarıae Brabantıae, OFYdinıis Praemonstratensis, Iongerloae celebratı
HNO Domuni I7168, dıe vı2esima quinta Septembris ad vIgEeSL-
Ndd. ’Jusdem INCLIUSLVE, Antwerpen, 1719

Na de SESSIO Octiava VOOT de Sess10 OVQa e1 ultıma in e7Ze
ultzave bladzıjde s} de regelıng, volgens WEe de verkliezing Van

ecCcnNn abt mMoOoel geschiıeden, bladzıjde de W1]Ze, WAadrOpDp de instal-
latıe Van eccn nıeuwe abt behoort voltrokken worden. B1) de instal-
latıe wordt de aanwezıgheı1d Van CCM 1sschop 1et verondersteld.

De installatıe Väall abt Jan Vercuylen W as reeds ZO N afzonderlıjke
plechtighe1d, W äaadIi aal SCCH i1sschop pas wam

In de publıkatıe Vall PI Liefevre., La Liturgie de Premontre, Leu-
VCN, 1957 wordt de bladzıjden 108-111 gehandeld OVer L’election el
l installatıon des abbe. Maar NCISCHS blıjkt, dat het tWeeEe afzonder-
ıjke plechtigheden ZO  c gaalı In Premontre werd evenwel ccn geheel
eigen manıer de installatıe Van 6cCcnMN nıeuwe abt ın praktıjk gebracht. De
pr10T leidde e7e lıturg1sche ceremonte.

Ook in de Thesaurus Liturgiae Praemonstratenstis ult 1988. CCIl ult-
DaVC Van de ( OMMLSSLO Litur21ica Ordinis Praemonstratens1is, 15 1et
VOoOrz1lıen In CCI1 IV installatieplechtighe1id.

Dıt 15 CCIl eerste reden dal1i OIl de publıkatıe de installatıe Vanl

abt Jan Vercuylen 1et Van belang ontbloot 15
Daar omt NOS b1], dat zıch 1n dıt geva 6CI ulıtzonderlıjke sıtuatlie

voordeed. De 1] erne Was 6GCH wart CCUW evoren

geplunderd grotendeels verwoest OOT brand, zodat de abt Z1]n
kloosterlingen her der eefden, de abt ın het refugiehuls Van de a  1]
in ’s-Hertogenbosch, de meeste andere en de a  1] verspreid
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OVeT de vanouds OOT Bernenses ediende parochıtes. De installatıe
dus geschieden buılten de abdı)gebouwen Van erne Joch

de installatie gelden als CCMN installatıe dıe in erne zelf W as geschled.
Want IHNCMN vertrouwde dat het gemeenschapsleven bınnen afzıen-
bare t1Jd In erne ZOU kunnen worden erste

Er W as AaAl ez7e installatıe NO£ GEn probleem verbonden. Als dag
VOOT de installatıeplechtighe1id W ds november gekozen, WEINC ter
W1I Van de genodigde getulgen gasten. Maar Allerheiligen W as

VOOT de en Van de a  113 dıe In de zielzorg werkzaam SCH

dag, WddIOD Z1] D1] de installatıe jeft aanwez1g konden Z1JNn WESCHS de
vierıng Van het feest Van Allerheıligen, gevolgd (070)8 Allerzıelen, in
hun eigen parochtes. Het werd zodoende OC installatıeplechtigheid,
WäaadlIaadll, behalve de nıeuwe abt, Jechts Ü abdıjleden konden deel-

Op november zın de andere en Van de a  1] AAar het refu-
o1ehu1s In 's-Hertogenbosc gekomen, Z1] hun instemming meTt de
installatıe bulten de plaats, e7e eigenlıjk had mMoetfen geschıeden,
hebben betu1gd, wat door de notarıs, die Van de installatıe het verslag
had opgemaakt, In GCeN aanhangsel werd ODSCHOMECN.

De installatıe 15 geschle‘ door Nıcolaas Mutsaerts, abt Va  an ongerlo,
daartoe afgevaardızd (070)8 de abt-generaal Van de orde, Franco1s Long-
pre HI] werd daarbıi) geassısteerd OOr UumoIdus Colebrant, provi1sor
Van Postel. dıe de eerste abt Van e7e a  1] ZOU worden. es geschiedde
In tegenwoordıigheid Väanll notarıs Cornehus Wıllems Van Hılvarenbeek,
Van getu1gen verdere genodıgden.

De ın het rIchıef Van de 1] Van erne bewaarde notarıele akte
betreffende eze installatıe 1S lechts de mıinuut. Deze aantekeningen
Z1In slordıg geschreven daarom moe1l1] leesbaar bovendien
vol doorhalıngen, correcties toevoegıngen, zowel in de tekst zelf als
in de MAarge, De tekst 15 dar best vVCIIMMOSCH getranscrıbeerd.

Zıjlstraat VA  F DER ELDEN, Praem.
NL-547/3 Heeswiıjk-Dinther
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BULAGE

Archief AbdıjJ Van Berne, HO  —_ 1608

In nomıne Domuinı1ı. Amen. lenore present1s publıcı instrument1 cunct1is
pateat evıdenter el SIt quod ALMLLIO natıvıtate e1iusdem Domianı
mıllesımo sexcentes1imo OCLaVO, indıctione mensı1ıs novembriıs dıe
prıma, pontificatus sanctıssımı in Christo patrıs domını domını
aull, dıyına provıdentia pPapc quiınti, ALNO quarto, sede abbatıalı eccle-
Ss1e SCUu monaster11 beate Marıe BernensıIıs, Oordıinıs PremonstratensI1s,
Buscoducensı1ıs di0cesI1s, DCI obıtum reverend1 in Chrıisto patrıs et OM1-
nı Arnoldı Vessem1ul, eiusdem monaster11 dum viveret bbatıs, prıdem
vacante, reverendo in Christo el domıno domıno Nıcolao
Mutsaerts, abbate monaster11 beate Marıe virg1inıs de Tongerloo predict1
ordınıs, ut et Lamquam VICAar10 SCHu COomMMmM1ssarıo reverendissımı in
Chrısto patrıs domını domiını Francıscı de ONZO Prato, eadem PCI-
m1iss1ione bbatıs Premonstratens1ıs eiusdem ordınıs generalıs, ad infra-
scrıpta perficıenda specılalıter deputato, assıstente S1b1 reverendo OM1-

domıno Rumoldo Colebrant, monaster11 Postulanensıis prov1sore,
Inque MmMe1 notarıl publıcı testiumque infrascr1ptorum presentl1a Da-
ruerunt In capella Sanctı Georg11, in hac Civıtate Buscoducens1 sıta,
venerabiles el rel1210s81 VIT1 domin1, Joannes Vercuylen electus et PCI
SUuUas Celsıtudines Brabantıe duces nomiınatus as cheti monaster1
Bernensı1s, artholomeus der Stappen eiusdem monaster11 o_
S1tus, osephus COCX In Engelen, Henrıicus Griensven Dungensı1s ın
Hedichuysen, eccles1arum parochı1alıum dıcte Buscoducensı1ıs dio0oces1s
respective ores, NECCHNON domınus eft Iratres Rodolphus Zegers PICS-
yter el dicti monaster11 Bernensıs profess1 CanOnI1C1, (Gsbertus efrı
dıaconus el Paulus Van den ale Quıibus s1ıqu1dem domıınıs rel1210s1s
CanoOon1CIs dict1ı monaster11 Bernensı1ıs predictus domiıinus COmMM1ISsarıus
eXposult obıter adventus SU1 Causam eit paratum dırıgere eft ad eITEC-
tum bonum deducere cCOomm1sSs1ıoNEM s1b1 attrıbutam ef tradıtam PCI
supranomınatum reverendissımum domiınum domınum Francıscum de
0oNZO Prato, bbatem Premonstratensem eiusdem ordınıs generalem.

rogavıt ıtaque prefatus domiıinus COMMISSAaTIUS supradıctos dom1ınos,
electum et nomınatum alıosque ef conventuales super1us OM1-

irum elıgerent dıctam capellam Sanctı Georg11 PIO l0c0o
capıtuları CONVeENnNTLUS SCHu monaster11 Bernensı1s eit 1U placeat, quod
procedatur ad installatıonem supranominatı domını Joannıs Vercuylen
elect1 ef nomıinatı. Responderunt quod SIC Oque facto dıctus
domınus COMM1SSAaTrI1US, volens ulter1us procedere ei prosequı SUuamlil

COomm1ss1oNnem, 1psum electum, finıta m1ssa «De Sancto Spiırıtu>» in
dıcta capella Sanctı Georg11 lecta et celebrata, el cCantato ymno «Venı
Sancte Spiritus>» una Cu «F multte Spirıtum [UUM> CUu collecta
«Pretende famulum [UUM> , wihl diıctus domiınus COmMMISsSSsarıus
una Cu <1b1 assıstente prenomınato deduxıt ad ma1lus altare dıctae
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capellae Sanctı Georg11, ibıdemque stola Co domını elect1 appCNSa ei
missale pOosı1to et sacrosanctıs evangel1us el imagıne CruCc1f1x1 pCI dıctum
domınum electum tactıs, dıctus domınus cCOommissarıus domıno electo
tale exegıt Jjuramentum: «Iu JUFas hıc SANCIA Dei evangelıa el

representationem CrUuCHfIXL DEr anımam IUAM el DEr Iuam partem DUAFd-
disi, quod fidelıs eris ordını NOSTLFO, Statuta e1US ftenendo el DFO
[UO custodies el defendes fidelıter Ura el DOSSESSLONES vestirae ecclesiae
el monasteril, cCongreg2ala conservando el dispersa congregando». Quo
Juramento SIC pCTI domınum electum facto, prefatus domınus as
Tongerloensı1s Lamquam VICAar1us SCUu Commıi1ssarıus dixıt domıno electo:
«SIC Deus adjuvet el SANCIa Marıa el sanctı Dei, Amen»,
tradıdıtque domıno electo s1g1llum abbatıale eft CONVENLUS diet1 IMNONa-

ster11 Bernensı1ıs diıcens pr sequıtur: «IuÜu JUuras etiam, quod sigillum
vel sigilla abbatialıia ene custodies el IIo vel 15 ene el Juste uter1Ss,
NecC alıquid sieillabıs vel sigilları admilttes, quod In prejJudıicium, damp-
NUÜU. Jacturam vel dispendium prefatı fl monasterıl Bernensts OFrdinis
Premonstratensis QUOVILS MOdoO pOssıt redundare>». dictus domıinus
electus respondıt: «SIC Juro>». ist1is completis prefatus domiıinus COM-

m1ssarıus e1ıdem electo tallum in dextero latere chor1ı templı SCH eccle-
S$1e. vel capelle Sanctı Georg11 predicte, 10C0 stallı In SUOo monaster10
des1gnatı, assıgnavıt el eodem Inposult. Quıibus omnı1ıbus S1C gest1s, PIC-
dictus domiıinus domiınus as Tongerloensı1s una CU dıcto domıno
provısore Postulanensı1 1psum electum una CUu notarıo el testibus
infrascr1pt1s ad domum abbatıalem., ın hac cıvıtate Buscoducensı1ı sıtam,
ef ad CameTram bbatıs deducens, possessionem spırıtualem, corporalem
el temporalem dıct1 monaster11 BernensIis, Jurium el pertinentiarum
el1usdem PCI clavıum CameIrIc ef domus tradıtıonem eidem electo tradıdıt
ei concessıt. omnıbus ei sıngulıs UJUO prescrıbuntur mOodo, rıte el
canonIıice peract1s, Jure, ordıne, Statutis ei consuetudınıbus dict1 IMONa-
ster11 Bernensı1ıs ef ordıinıs, qU: tCMPpUS ei reı ex1igentla postulabant,
observatıs, dictus reverendus domiınus as Tongerloensıs ef COmMMIS-
Sarlus, et1am electus ei conventuales predict] monaster11 Bernensıs
petierunt con1unctim eit dıvısım notarıo publıco infrascr1pto,
prem1ssı1s omnıbus el sıngulıs 1PS1S NUM vel plura fıer1, conficı
tradı publıcum vel publıca instrumentum el instrumenta, eandem vel
sımılem formam continens vel continentia, refic1ıiendum vel reficıenda
totles quoties erıt

Acta fuerunt eft sunt aecCc respectıve in predicta eccles1ıa S1ve capella
Sanctı Georg11 ei OMO abbatıalı dıictı monaster11 Bernensıs ın dıcta
Cıvıtate Buscoducens1ı sıta, sub annO, indıctione, dıe, el pontifi-
Catu prescrIipt1s, present1ibus ıbıdem honestis ei discretis VITS, magı1stro
Henr1ico Stevens secretarıo monaster11 Postulanensı1s, Henri1co Lievens,
Joanne der Boven Herstellens1i, dıct1ı reverend1 domiını bbatıs Tonger-
oens1s cubıicularıo, ef allıs (QUaM plurımıs cleric1ıs la1cısque CIrCcuma-
stantıbus VITIS,; prem1ssa omn1a el sıngula videntibus eft audıentibus,
testibus ad prem1ssa vocatıs rogatıs.
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Depost tert1a nımırum dıe dıctı mensı1ıs novembriıs Comparuerun
supranom1ınato reverendo domıno abbate Bernensı1ı eit notarıo sub-
scr1pto venerabıles ef rel1210s1 VIrl, domiınus tephanus Guens Hees-
wıjck, Petrus Jacobı1 den Molenhoft in Berlıcum, Joannes Moors in
Bochoven et Nicolaus Havens In Vlıjmen, eccles1iarum parochialıumdıcte Buscoducensı1ıs dioces1is respectiıve res, quı propter solempnefestum Omn1um Sanctorum predıicte installationı interesse nequıverant,
approbaverunt, laudaverunt, » fiırmam habuerunt eit
COTUM quılıbe approbavıt, laudavıt eit gratiam, f1ırmam habuıt
installatiıonem dıie prescripta factam. uper quıbus eic Actum eft datum
ut immediate Subscriptio INca ol10 precedentI continetur.

quı1a CQO Cornelius Wıllems de Beecke, publıcus SaCrI1s apostolıca eft
ıimperlalı auctorıtatıbus Concılıo Brabantıco admıssus notarıus,
prem1ssıs omnıbus ef singulıs dum sıcut premuittitur fierent ef agerentur
una CUu prenominatıs testibus PICSCHS ei personalıter interfu1l
SIC Her1 Vv1idı eit audıvı In SUmps!1, 1deo hoc DPICSCHS publıcum
instrumentum, INanu INCcCa propria scrıptum, exınde confecı ei anc
formam redeg]1, S1Z2N0que nomıne el Cognomiıne me1s PTrOPT11S solhtis
el cConsuetIis subscrips1 el S1gNaVI robur el evidens testimon1ı1um omnı1um
ef sıngulorum prem1ssorum rogatus ei requlsıtus.

Corn. Wiıllems, nNOtarıus publicus, subscripsit.


